~

MARELLI

EU DECLARATION of CONFORMITY (DoC)

1.This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer:

1.1.Name: Marelli Corporation
Note) We changed the company name from Calsonic Kansei Corporation on October 1, 2019,

1.2.Address: 2-1917 Nisshin-cho, Kita-ku, Saitama-shi, Saitama 331-8501 Japan

2.We declare that the DoC is issued under our sole responsibility and belongs to the following product.
Object of the declaration:

2.1.Product Name Keyless Start System for vehicle

2.2.Model Name TS008

3.The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union
harmonization legislation:

Radio Equipment (RE) Directive (2014/53/EU)

3.1.The following harmonized standards and technical specifications have been applied:

Health & Safety EN 62368-1:2014 + A11: 2017
(Article 3.1(a)):

EMC EN 301 489-1 V2.2.3
(Article 3.1(b)): EN 301 489-3 V2.1.1
Radio Spectrum EN 300 220-1 V3.1.1
(Article 3.2): EN 300 220-2 V3.1.1

EN 300330 V2.1.1

4.Signed for and on behalf of:

Saitama. Japan June 28, 2021 \7 N M\»/ﬁ-/

Place of Issue: 4.1.Date of Issue: Takaichiro Ishida
ELS_System Definition Dept.




Bulgaria (BG) Bulgarian

EC Jlexnapauust 3a CbOTBETCTBHE

1. Tasn gexnapaimsi 32 CLOTBETCTBHE CE U34aBa 10/ MBJIHATA OTFOBOPHOCT Ha NPOM3BOAMTENS
1.1.®Gupma

1.2.Anpec

2.yIOCTOBEPSABAME W IEK/IAPUPAME, Y€ CIAEAHMAT NPOAYKT/ v/
2.1.Mme Ha npoxykTa

2.2 Mognen Ne

3. JlupekTuBm

3.1.TTpnokEHN XapMOHHU3UPALLM CTAHARPTH

4 Iloamuc

4.1 lata

Czech Republic (CZ) Czech

Prohlégeni o shod& EU

1. Toto prohlaSeni o shod¢ se vydava vyluéng na odpovédnost vyrobece
1.1. nazev

1.2. Adresa

2. ProhlaSujeme, Ze DoC je vydavano na vlastni odpovédnost a patti k nasledujicimu produktu.
2.1. Jméno vyrobku

2.2. Model é&islo.

3. Smémice

3.1. Aplikované harmonizované normy

4. Podpis

4.1, Datum vydani

Denmark (DA) Danish

EU Overensstemmelseserklaring

1. Denne overensstemmelseserklzring udstedes alene pa fabrikantens ansvar
1.1.Firma

1.2.Adresse

2.certificerer og erklarer under eneansvar, at folgende produkt(er)
2.1.Produkt navn

2.2.Model nr.

3.Direktiver

3.1.Galdende harmoniserede standarder

4.Underskfrift

4.1.Udstedelsesdato

Germany (DE) Deutsch

EG-Konformitatserklarung

1. Diese Konformit4tserklarung wird unter der alleinigen Verantwortung des Herstellers ausgestellt
1.1.Firma

1.2.Adresse

2.bestatigen und erklaren in alleiniger Verantwortung, dass das/die folgende/n Produkt/e
2.1.Produktname

2.2.Modell Nr.

3.Richtlinie

3.1.Harmonisierte Normen

4.Unterschrift

4.1.Ausstellungsdatum




Estonia (EE) Estonian

EC Vastavusdeklaratsioon

1. Vastavusdeklaratsioon antakse vélja ainuisikuliselt tootja vastutusel
1.1.Ettevote

1.2.Aadress

2 kinnitame ja deklareerime oma vastutusega, et jargnev toode (tooted)
2.1.Toote nimetus

2.2.Mudeli Number

3.Direktiivid

3.1.Kohandatud kooskolastatud standard

4. Allkiri

4.1.Probleemi ilmnemise kuupaev

Ireland (IE)Irish

Dearbht comhréireachta an AE

1. Eisitear an dearbhu comhréireachta seo faoi fhreagracht amhain an mhonaréra
1.1. Ainm

1.2. Seoladh

2. Dearbhaimid go n-eisitear an DoC faoi 4r bhfreagracht amhain agus go mbaineann sé leis an tairge seo a leanas.
2.1. Ainm Tairge

2.2. Munla Uimh,

3. Treoracha

3.1. Caighdeain Chomhchuibhithe Feidhmeacha

4. Sinit

4.1. Data eisitina

Greece (EL) Greek

Afwon ovppoppacng mg EE

1. H napovea dNimon copudpeuneng exdidetar pe anokreloTikh 080V T0D KATAOKEDOGTH
1.1. Ovopa

1.2. Awvbovon

2. Ankavovpe 611 1 DoC exdiSeran pe arorheiotikii EVGYV Kot AVIKEL 670 aKGAOVOO TPOTOY.
2.1. Ovopa mpoidvtog

2.2. Ap1Bu6c Movrédov.

3. Odnyieg

3.1. Egappoopéva evappoviopéva tpdrona

4. Ymoypaen

4.1. Hpepounvia ékdoong

Spain (ES) Spanish

Declaracion de Conformidad CE

1. Esta declaracion de conformidad se emite bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante.
1.1.Compania

1.2.Direccion

2.certificamos y declaramos bajo nuestra responsabilidad que el siguiente producto
2.1.Nombre de producto

2.2.Numero Model

3.Directivas

3.1.Estandares Armonizados Aplicados

4 Firma

4.1.Fecha de emision




France (FR) French

Declaration de Conformite

1. Cette déclaration de conformité est émise sous la seule responsabilité du fabricant.
1.1.Companie

1.2.Addresse

2.Nous certifions et declarons en toute responsabilite que le ou les produits suivants
2.1.Reference produit

2.2.No. Modele

3.Directives

3.1.Normes Harmonisees appliquees

4.Signature

4.1.Date d'edition

Croatia (HR) Croatian

EU deklaracija sukladnosti

1. Ova izjava o sukladnosti izdana je isklju&ivo u odgovornosti proizvodada
1.1. Ime

1.2. Adresa

2. Izjavljujemo da je izdavanje osobne iskaznice pod jedinom odgovorno$éu i pripada sljedeéem proizvodu.
2.1. Ime proizvoda

2.2. Model br.

3. Smjemice

3.1. Primijenjeni harmonizirani standardi

4. Potpis

4.1. Datum izdavanja

Italy(IT) [talian

Dichiarazione di Conformita CEE

1. Questa dichiarazione di conformita ¢ rilasciata sotto la sola responsabilita del produttore
1.1.Societa

1.2.Indirizzo

2.certifica e dichiara sotto la propria responsabilita che, il seguente prodotto(i)
2.1.Prodotto

2.2.Modello

3.Direttive

3.1.Riferimenti standard europei in vigore

4 Firma

4.1.Data

Latvia (LV)Latvian

ES atbilstibas deklaracija

1. 8o atbilstibas deklaraciju izsniedz, uznemoties tikai razotdja atbildibu
1.1. Nosaukums

1.2. Adrese

2. Mgs apliecinam, ka DoC tiek izsniegta uz misu vienigas atbildibas un pieder pie $ada produkta.
2.1. Produkta nosaukums

2.2. Modelis Nr.

3. direktivas

3.1. Piem&rojamie harmonizgtie standarti

4. Paraksts

4.1. [zdosanas datums




Lithuania (L.T) Lithuanian

ES atitikties deklaracija

1. §i atitikties deklaracija i§duodama tik gamintojo atsakomybe
1.1. vardas

1.2. Adresas

2. Mes deklaruojame, kad DoC i§duodama uZ miisy atsakomybeg ir priklauso toliau nurodytam produktui.
2.1. Produkto pavadinimas

2.2. Modelio Nr.

3. Direkcijos

3.1. Taikomi suderinti standartai

4. Para3as

4.1. I§leidimo data

Luxembourg (LU)Luxembourgish

EU Konformitéit Erklarung

1. Des Konformitéitofklarung gétt énnert der Verantwortung vum Fabrikant ausgeliwwert
1.1. Numm

1.2. Adress

2. Mir erklart dat de DoC énnert eis eleng verantwortlech ass a gehéiert zu dem folgendem Produkt.
2.1. ProduktName

2.2. Model No.

3. Direktiven

3.1. Appliqué'n harmonisgierte Standards

4. Ennerschreft

4.1. Datum vum Thema

Hungary (HU) Hungarian

EU megfelel6ségi nyilatkozat

1. Ez a megfelel8ségi nyilatkozat a gyart6 kizarolagos felelosségi korébe tartozik
1.1. Név

1.2. Cim

2, Kijelentjtik, hogy a DoC kizarolagos feleldssége ala tartozik, és a kovetkezd termékhez tartozik.
2.1. Termék név

2.2. Model szam,

3. Iranyelvek

3.1. Alkalmazott harmonizalt szabvanyok

4, Alairas

4.1. Kiadas datuma

Malta (MT) Maltese

EC Dikjarazzjoni ta 'Konformita'

1. Din id-dikjarazzjoni tal-konformita tinhareg taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur
1.1.Kumpanija

1.2.Indirizz

2.Ddikjarat u ccertifikat taht ir-resposabilta ta’ dawn il-prodotti li gejjin.
2.1.Isem il-prodott

2.2.Numru ta Mudell

3.Direttivi

3.1.Standards applikati amologati

4.Firma

4.1.Data ta Hrug




Netherlands (NL) Dutch

EC Verklaring van conformiteit

L. Deze conformiteitsverklaring wordt uitgegeven onder de uitsluitende verantwoordelijkheid van de fabrikant
1.1.Bedrijf

1.2.Adres

2.certificeren en verklaren onder Individuele verantwoordelijkheid dat het volgende product(en)
2.1.Productnaam

2.2.Model Nr.

3.Richtlijnen

3.1.Toegepaste geharmoniscerde normen

4 Handtekening

4.1.Datum van uitgave

Poland (PL)Polish

Deklaracja zgodnosci UE

1. Niniejsza deklaracja zgodnosci jest wydawana na wytaczna odpowiedzialno$é producenta
1.1. Nazwa

1.2. Adres

2. Oswiadczamy, ze deklaracja zgodnosci wydana jest na nasza wylaczng odpowiedzialno$é i nalezy do nastgpujacego produktu.
2.1. Nazwa produktu

2.2. Model nr

3. Dyrektywy

3.1. Stosowane zharmonizowane normy

4. Znak

4.1. Data wydania

Portugal (PT) Portuguese

Declaracao de Conformidade CE

1. Esta declaragdio de conformidade € emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante
1.1.Empresa

1.2.Morada

2.certificamos € declaramos segundo nossa responsabilidade que o seguinte producto
2.1.Nome de producto

2.2.Modelo numero

3.Directivas

3.1.Noramas aplicadas

4.Firma

4.1.Data de emissao

Romania (RO) Romanian

Declaratia de conformitate a UE

1. Aceastd declaratie de conformitate este emisd pe rispunderea exclusivi a producitorului
1.1. Nume

1.2. Adresa

2. Declardm ¢ DoC este emis pe propria raspundere si apartine urmatorului produs.
2.1. Numele produsului

2.2, Numarul modelului.

3. Directive

3.1. Standarde armonizate aplicate

4. Semniitura

4.1. Data emiterii




Slovenia (SI) Slovenian

Izjava o skladnosti EU

1. Ta izjava o skladnosti se izda pod izkljuéno pristojnostjo proizvajalca
1.1. Ime

1.2. Naslov

2. Izjavljamo, da je DoC izdano pod izklju¢no pristojnostjo in pripada naslednjemu izdelku.
2.1. Ime izdelka

2.2. Model 3t.

3. direktive

3.1. Uporabljeni usklajeni standardi

4. Podpis

4.1. Datum izdaje

Slovakia (SK) Slovak

Vyhlasenie o zhode EU

1.Toto vyhlasenie o zhode sa vydava vyluéne na zodpovednost’ vyrobcu
1.1 nazov

1.2.adresa

2.Vyhlasujeme, Ze DoC sa vydava na naSu zodpovednost’ a patri k nasledujacemu produktu.
2.1.Meno Produktu

2.2.Model ¢&.

3.Smernice

3.1 Aplikované harmonizované normy

4.Podpis

4.1.Datum vydania

Finland (FI) Finnish

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

1. Tam4 vaatimustenmukaisuusvakuutus annetaan valmistajan vastuulla
1.1.Yritys

1.2.0soite

2.vakuutamme yksinomaan omalla vastuulla, etta seuraava tuote
2.1.Laite

2.2 Mallitunnus

3.Direktiivit

3.1.Harmonisoidut standardit

4. Allekirjoitus

4.1.Paivamaara

Sweden (SE) Swedish

EU-deklaration om overensstammande

1. Denna forsakran om dverensstimmelse utfirdas p tillverkarens eget ansvar
1.1.Foretag

1.2.Adress

2 certifierar och deklarerar under vart egna ansvar att foljande produkt(er)
2.1.Produkt namn

2.2 Modell Nr.

3.Direktiv

3.1.Harmoniserade standarden

4.Signatur

4.1.Datum for utfardande




Iceland (IS)Icelandic

Samremisyfirlysingu ESB

1. Pessi yfirlysing um samraemi er gefin Gt 4 byrgd framleidanda
1.1. Nafn

1.2. Heimilisfang

2. Vid lysum yfir ad DoC sé gefin Gt 4 eigin abyrgd og tilheyrir eftirfarandi voru.
2.1. Véru Nafn

2.2. Gerd nr.

3. tilskipanir

3.1. Sampykktar samramdar stadlar

4. Undirskrift

4.1, Utgafudagur

Norway (NO)Norwegian

EF-samsvarserklaring

1. Denne samsvarserklaeringen utstedes pa produsentens ansvar
1.1. Selskap

1.2. Adresse

2. sertifiserer og erklarer pa eget ansvar at folgende produki(er)
2.1. Produktnavn

2.2. Modellnr.

3. Direktiver

3.1. Anvendte harmoniserte standarder

4, Signatur

4.1. Dato for utstedelse

Macedonia (MK)Macedonian

Uajaea 3a coobpasuoct Ha EY

1. Osaa n3japa 3a cOOOPA3HOCT cE M3AABA [IOA MCKIYYHBA OJTOBOPHOCT HA NPOM3BOAUTEIOT
1.1. Ume

1.2. Anpeca

2. Usjasysame aeka DoC ce u3aaBa noj Hallla €AMHCTBEHA OATOBOPHOCT ¥ [IPMMAla Ha CJIEAHMOB IPOU3BO,
2.1. Mime Ha npou3Boao0T

2.2. Mopen 6p.

3. JlupextuBu

3.1. [IpuMeHnMBY XapMOHM3UPAHU CTAHAAPAN

4. Tlotnuc

4.1, Jlatym Ha u3nasatse

Turkey (TR)Turkish

AB uygunluk beyani

1. Bu uygunluk beyanu, iireticinin sorumlulugundadir.
1.1. isim

1.2. Adres

2. DoC'nun sadece bizim sorumlulugumuzda oldugunu ve asagidaki diriine ait oldugunu beyan ederiz.
2.1. Urtin ad:

2.2. Model numarasi.

3. Direktifler

3.1. Uygulamali Uyumlastirilmis Standartlar

4. Imza

4.1. Verilig tarihi




Montenegro (YU) Cmogorski jezik

W3jaa o ycarnawenoctu ca EY

1. OBa 13jaBa 0 ycarnaleHOCTH ce M3aaje Mok UCKIbY4HBOM oArosopHouhy npoussohaua
1.1. Ume

1.2. Anpeca

2. Usjasibyjemo aa ce JloLl n3naje Mox HCK/BYYMBO HAIOM MCKJBYYUBOM OATOBOpHOIhy n npunaza creachem nmpoussomy.
2.1, Ha3us nponssona

2.2. mozen 6p.

3. lupexTune

3.1. Tlpumujemenn xapMOHU30BaHK CTaHAapAu

4. Tlotnuc

4.1, Jlatym uzgasama




